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Declaración de Colombia

Muchas gracias señor Presidente.

Damos la bienvenida a la distinguida delegación que se ha desplazado desde Japón así como al embajador Kitajima y a los demás miembros de su misión permanente en Ginebra. Destacamos los útiles comentarios del ponente y el completo informe de la Secretaría. También damos las gracias al Gobierno de Japón por su presentación inicial y por las respuestas a nuestras preguntas.
Un primer comentario se dirige a la preocupación que compartimos por la tendencia de desaceleración de la economía japonesa desde su anterior examen de política comercial.  Japón es una de las más grandes economías mundiales y su fuerza reside en el comercio exterior.  Sin embargo, notamos que el año pasado se dio una fuerte caída en las exportaciones acompañada de un alto déficit fiscal y de un aumento en la deuda pública. Las previsiones oficiales sobre crecimiento económico para 2009 han sido revisadas a la baja y algunos organismos internacionales prevén para este año un crecimiento casi nulo e incluso negativo de la economía japonesa. 

Reconocemos que Japón tiene niveles arancelarios bajos para la casi totalidad de productos industriales.  Sin embargo, en el sector agropecuario, en el cual Colombia podría tener alguna posibilidad comercial, los aranceles son elevados, con gravámenes no ad valorem que se traducen en aranceles ad valorem muy elevados.  Adicionalmente, los productos agropecuarios deben cumplir medidas sanitarias y fitosanitarias muy estrictas y con estándares considerados de los más altos del mundo.  Lo expuesto, puede explicar en parte el poco dinamismo del comercio de Colombia hacia Japón.
Colombia mantiene un creciente déficit comercial con Japón que en 2007 llegó a más de 800 millones de dólares.  De otra parte, las importaciones japonesas desde Colombia disminuyeron de 1230 millones de dólares en 2007 a 981 millones en 2008.  Nuestras ventas a ese mercado están concentradas en tan sólo tres productos (Café 66%, Ferroníquel 15%, Flores 7%, otros: Café liofilizado y extractos 4%, Hullas térmicas 1%).  

En el campo de la inversión, Japón juega y debe seguir jugando un papel importante en el mundo y en Colombia.  Baste recordar lo que señalamos durante el anterior examen del Japón en cuanto a su calidad de principal inversionista asiático en Colombia.  De otra parte, somos conocedores de las perspectivas de Japón en cuanto a aumentar su atractivo para que se realice inversión extranjera directa en ese país.
Colombia y Japón están considerando iniciar, en 2009, negociaciones tendientes a la suscripción de acuerdos para la promoción y protección recíproca de inversiones (APPRI) y para evitar la doble tributación, y, posteriormente, la posibilidad de un Acuerdo de Asociación Económica.
Esta ruta comercial y de inversión, de corto y mediano plazo, es producto de las recomendaciones hechas por el Grupo de Notables que integraron los dos países en 2008, con motivo de la conmemoración del centenario de las relaciones diplomáticas bilaterales. El Grupo, integrado por representantes del sector privado, el Gobierno y la academia, definió las estrategias para fortalecer las relaciones económicas, comerciales y de inversión binacional, después de analizar los factores que han retrasado el desarrollo de las relaciones entre los dos países e identificar mecanismos para fortalecer las relaciones en comercio e inversión.
En tanto se concluyen dichas negociaciones, es importante que Japón continúe jugando el determinante papel que ha tenido dentro del Programa de Doha para el Desarrollo, en donde se ha destacado en las negociaciones de productos industriales y de servicios.  Así mismo, es conveniente que su posición en las negociaciones de agricultura le permita participar con mayor vigor en ella.  

Dada la importancia de Japón en el comercio mundial, sus aportes en la ronda son decisivos para el éxito de la misma.  En particular, es muy importante su contribución para profundizar la reforma agrícola mediante una sustancial reducción de los subsidios y de las barreras arancelarias para ciertos productos agrícolas.

Finalmente, quisiéramos manifestar nuestro reconocimiento al Gobierno de Japón por el deseo de seguir incrementando el grado de transparencia en cuanto a sus leyes, reglamentos y normas. Además de publicarlos en la Gaceta Oficial, Japón ha puesto en marcha un proyecto para la traducción al inglés de las normas que son consideradas de “gran interés”. 
Para concluir deseamos citar un sabio proverbio japonés sobre la persistencia, que pudiera iluminar a todos los países miembros de la OMC en las negociaciones:

nanakorobi yaoki – quien cae siete veces, debe ponerse de pie ocho veces.
Muchas gracias.
